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¢lovek bo pa s staliffa praktiéne orijentacije saznavanja itak dejal z avtorjem:
«sve to je lepo, ali pa hode ta vada disciplina doneti prakiitno kakve koristi?»
Alfred Serko.

Karel Sirck: Slepi slaviki, Gorica 1922. Izdalo in zaloZilo Katolidko tiskovno
drustvo. 120 str.

To je lepa, res nova knjiga, pesem o slepih slavikih, napisana za — slepe
slavike. Mladinska knjiga — to se pravi: knjiga za vse one, ki so vedno mladi,
vedno. rastodi, ki se hofejo 32 vedno wuditi in se uée s srcem in z bridkostjo.

V teh Cudnih, nenavadnih povesticah je pisatelj povsem vsakdanji dogodek
orisal tako mi¢no in dojmljivo, da se po preitanju ne more§ ved ubraniti vplivu
njegove umetnosti. Zakaj, to niso samo orisi — to so izrezki iz tihega in tajnega

" Zivljenja v naravi, oZarjeni s sréno ljubeznijo pravega pesnika, ki if¢e vsepovsod

ljubezni, ki skuia vsaj na& «novi rod» vzgojiti v znamenju ubranosti in so:
tuvstvovanja. V teh slidicah (GoZ Brama, Divja raca) je nekaj sile Cankar:
jevih veleumetnin v «Mojem Zivljenju». Tudi v «Slepih slavékih» odmeva godba
onega skrivnostnega sveta, kjer snujejo in rujejo fe nezavestne sile vesoljstva,
kjer se vr3i prechod med mrakovi in ludjo — svet Zivalstval

Vso knjigo preveva ¢udovita enotnost. To so izbrani mozaiki — podobe od
tam, kjer gredo premnogi «slepi» kar mimo, ker spe njih dufe 3e vse pod za-
rjavelim Scitom, ker se jim zdi prazna vsakdanjost vse, kar jih — otopele —
ne razburja in ne draZi; dolim pa zaéne ravno tukaj — v svetu rastlinstva in
Zivalstva — rastoéi duh iskati klju v tajnosti vsemira, se mu zaéne razodevati
presenetljiva vez med &lovekom in naravo, in vsa umetna, privzgojena meja
razpade. Ali ni tako gledal vsak velik duh, primerjaj samo Maeterlincka (o cvet:
licah, o Zivljenju &ebel)?

Te pesmi v prozi so enotne tudi po svojem osnovnem akordu: bolestno trpkc
so in v vseh joka hrepenenje po odrefenju, v vsch je isto muéno trganje in
vzpenjanje k solncu — kot da bi pripevala rast vsega Zivega, ki hode kvigku,
a se mora boriti z nodjo in s stenami in verigami.

Groza je v tem; besede pa pojejo in pojejo. Vidi se, da je pesnik kar
bolestno prisluskoval zvofnosti vsake besede, vsakega stavka, ki ga je nizal
drugega na drugega kot jagode na prelep roZni venec.

Zelo sem se zavzel, ko sem prebral to Sirokovo zbirko, kajti v spominu mi
je bilo Se njegovo «Jutros, in ¢udil sem se razdalji, ki zeva med obema
knjigama, Tedaj pa sem spoznal, da je moral pesnik od onega &asa paé mnogo
doziveti, kar je prebudilo v njem doslej ¢ spelega tujea — duha. Kakor so
namreé te povestice navidez objektivne, so pa v resnici le odsev v trpljenju
vijoe se pesnikove dule, ki hlepi po solncu — duhu; so bridka, odliéno za:
grnjena in zavita Zalnica vsepa naSega naroda tam doli na Brdih, ob Soéi in ob
morju, Preéitaj samo tole mesto iz «GoZa» in se zamisli:

«Sojeno mu je, da mora tiati v tem majhnem, ozkem prostoru, iz katerega
ni poti. Nikdar ga ne obsije svetli in topli solnéni pramen. Veden mrak ga ob:
jema in vedna tema... O, akal bi, ¢akal, ko bi le vedel, da bo kdaj ¢akanja
konec. Ali stokrat je Ze pretaknil vse Spranje v steni, kakor visoko je mogel
dosedi. Ni ga izhoda, ni! O, €akal bi, ¢akal, ali samnemu ¢akati v globoéini, je
strasno! In vedno je sam, popolnoma sam!... Polasi polzi ¢as dalje in poégasi
se menjavata tema in mrak...»

A kakor da je velika bol prestradna, da bi jo poet S¢ mogel zadrZati v
mre#i izbranih besed, nenadoma padejo na te tezki, sprodceni hribi,
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«Razumem tvoj polozaj, o go# natanko oblutim tvoje trpljenje, zakaj sam
kolobarim dan za dnem, leto za letom! Kolobarim strt, poniZan in zasuZnjen.
Kolobarim in obupujem, a globoko na dnu srca mi vendar tli drobna iskrica
upanja, ki mi pravi: Vecéno ne bos kolobaril...!

Stotiso¢ poniZanih bratov in sester kolobari s tezkim srcem po mraku in
vsi nosijo v srcu iskrico upanja in Cakajo, da zasveti zlato solnce prostosti...»

«To ni moja dua, to je dua tisoCerih bratov in sester, ki hode planiti iz
mraéne globodine k solncu, po katerem koprni dolgo, dolgo tisoéletje.»

In tako izzveni slednji¢ ta knjiga v obupno toZbo zasuZnjenega, razdeljenega
in na smrt obsojenega naroda. Toda narod, ki poje, ni mrtev, ampak le trpi,
da se popolnoma izéisti v tem stradnem lodilnem ognju in da pojde s svojo
pesmijo po svetu odresevat, kajti

emorda — treh najmlajsi brat
pojde za vse usod iskat».

Ta knjiga bi se morala udomaéiti tudi pri nas v Sloveniji in brez dvoma
bi se, samo &e bi se nada zaloZnidtva dovolj zavedala naloge, ki jo imajo vrditi
med narodom. Miran fare.

Fran Onié: Darovanje. SamozaloZzba. Tiskal A. Rodé v Celju, 1923, 48 str.

Zvez&ic pesmi mladega stihotvorca, ki si je na wsaki strani teh Ze ne:
moderno ¢udnih ritmiénih in neritmiénih besednih Zongliranj nadel
vsaj po dvoje, mestoma na prvi pogled strasno brihtnih, a po veéini bridko
nezmiselnih okrasnih pridevkov (epitetha ornantia), kot n.pr.: grobar in drvar
tisotletnih gozdowv, pobratim golobov, enooki na Zivi reki, tepec iz Carodejnega
kraljestva med sabo se boredih vej, dober potomec predpotopnih Zivali itd. itd.

Negativni pol Podbevikove Elektriéne Zoge! Posiliepigon
iz vojne in povojne razburkane duhovnosti zrastlih, Ze skoro pozabljenih pseudo:
poctov velikih narodov, ki so zaplesali «v diven zanos vesoljnih poZarov po taktu
sviralev na obcestnih svetilkah», pa so jim zdaj ¢ precej ohromele noge.

Niti o eni pesmi te prazne zbirke bi ne mogel trditi, da jo je utelesilo dos
zivljanje ali da so ji kumovali tisti trenutni tresljaji zavzete dule ali pa miselno
poglabljanje, iz katerega se izkreSe pesem, ki je tega naziva vredna. Tu vse vkup
ni ni¢ drugega ko puhlo nizanje ropotavih besed, bolestno igradkanje
z mnerazumljivimi, psihopatoloskimi wvizijami, stikanje za
votlimi in brezpredmetnimi, festo Sepavo-ritmifnimi besednimi in zmiselnimi
cfekti, iz katerih se véasih posveti vredna misel, pa jo takoj spet zagrne in ne:
usmiljeno zadudi kaka «fantastna krogla stisnjenih dimov» ali pa «tulea hijena
# Zaredimi kometi svojih mrhovin, himna meteorjev, filmska predstava plesode
Herodijade» itd itd, — ali pa jo pregluii ropotanje razliénih drugih besednih -
cepeev, s katerimi Onié mlati prazno slamo svoje ¢udne poezije. Zbirki so Ze
ob rojstvu zapeli pogreébni zvonovi. Pavel Karlin,

Marijan Mikac: Efekt na defektu. Izdanje «Zenit» v Beogradu. 1923, 16 str.

Lahko bi se bil posalil z naslovom in rekel, da so to «defekti na defektih»
in s tem tudi v kratkem in brez morije ocenil zvezéic, ki je na prvi pogled s
svojimi velikimi érkami podoben abecedniku; zelo se mi zdi $koda, da ni tudi
v resnici, Zbirka obsega kakih deset pesmi, ki niso ne zanimive, ne parodoksne,
ne bizarne, ne duhovite, da o takih lastnostih, kakor je razumljivost, niti ne
govorim. V dobri slovenséini bi najbolj$i izraz zanje naSel v besedi Cobodra.
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